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MemopaHayM PO B3acMOpPO3yMiHns
Misk MiHiCTepCTBOM TPAHCHOPTY Ta 3B 13Ky Y KpaiHu
i KomicapiaTom 3 mopenknx cnpas Beaukoro
epuorersa JliokecemOypr
MPO BH3HAHHS AUIIOMIB (cepTH(IKATIB) MOPSIKIB BIAIIOBIAHO 10
pumor Ipapuia /10 MizknapoaHol KoHBeHUIT N1PO NIOTOBKY |
AHIJIOMYBAHHSA MOPSKIB Ta HECEHHSI BAXTH
1978 poky, 3 nonpaBKamu

MiHicTepeTBO TpaHcnopty Ta 3B’43Ky Ykpainu 1 Komicapiar 3 MOpcbKHX
crpas Benukoro 'epuorcrsa JltokeemOypr (aaii - “Croponn’™),

BiANOBIAHO ji0 Bumor [pasuia /10 MixkHapoaHOT KOHBEHUIT [1PO NIATOTOBKY I
JAMILIOMYBAHHST MOPAKIB Ta HeceHHst BaxTH 1978 poky, 3 nonpaskamu (uaui —
“Koungenuis [TJAHB™),

KepyIounch BKaziBkamu wwoa0 3axoiuiB Mixk Croponamu Konsenuii [1J[HB
(Lnpxyasp MSC/Circ. Ne 950 Biz 30 TpaBus 2000 p., yxBaneuuit 72-010 cecicio
Komitety 3 6e3nexi Ha Mopi MikHapoiHoT Mopcebkoi opradizauii (IMO),

JAOMOBHJIHCH PO TaKe:

Crarra 1
Busnaticnust Tepminis
1.1.  Tepmin “Anminicrpauis™ o3navae KomicapiaT 3 MOPCbKHX ClipaB
Bemkoro T'epuorcrBa JliokcemMOypr - KOMIMETCHTHUH opram, YHNOBHOBaKeHHi
jailosum  3akononasctBom  Benukoro ['epuorctsa  JhiokcemOypr, sIKMH  Bu3Hae
aunnomu (ceprudikary) CTOPOHH, 1110 BHIAE JHTUIOMU (cepTH(ikaTh);

1.2. Tepmin “CropoHa, W0 BHIAc JAWIUIOMHM (cepTH(ikaTn)” 03HAYAE
MiHicTepcTBO — TpaHCropTy Ta 3B’A3Ky YKpaiHM - KOMIIETCHTHMH — Opra,
YIOBHOBRKEHHMIT BIANOBIZAHO /10 YUHHOTO 3aKOHO/1aBCTBa Y KpalHi;

1.3.  KonraktHa agpeca AaMIHICTpalii:
Commissariat aux affaires maritimes

26, Place de la Gare

L1616 — Luxembourg

Grand-Duchy of Luxembourg

Tel.: +352 478 4453;

Fax: +352 299 140;

E-mail: cam(@cam.etat.lu

1.4. KownraktHa aapeca CTOpOHH, L0 BHAAE AUTUIOMH (cepTHdikaTH):
MiHicTepCTBO TPAaHCNOPTY Ta 3B’ A3KY Y KpaiHH

01135, Ykpaina, micro Kui, npocrnekt [lepemoru, 14,

Tes.: +38 (044) 461-65-96;

MDaxc: +38 (044) 216-72-06;
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1.5, Tepmin “llocanosa ocoba AamiHicTpauii” o3Havac MmocajgoBy 0COOy
xoMmnerenTuoro opramy KomicapiaTy 3 Mopcbkux cnpas Benukoro ['epuorcrsa
JlioxcemOypr, 110 Hece Bi/NOBIAANBLHICTD 32 BAKOHAHHS 11bOro MemopaH iy my.

1.6.  Konrakrna anpeca [TocagoBoi ocodu AaminicTparii:
Commissariat aux affaires maritimes

26, Place de la Gare

L1616 — Luxembourg

Grand-Duchy of Luxembourg

Tel.: +352 478 4453,

Fax: +352 299 140;

E-mail: cam(@cam.etat.lu

1.7.  Tepwmin “Tlocanosa ocoba Ctoponw, 110 BUaac JAniuioMu (ceprudikari)”
O3Hayae NocajoBy 0co0y KOMIETEHTHOro opraHy  YkpaiHu, 1O  Hece
BIIMOBIAQJILHICTD 38 BUKOHAHHSI LIbOro Memopauaymy Ta aie Bij imeni CToponu, 1o
BUJa€ JMIuIomMu (cepTudikary), KOO € Ha4anbHUK [HCMeKIiT 3 MUTaHb Mir0TOBKH
Ta AUIIIOMYBaHHS MOPSIKIB;

[.8. KonraktHa azgpeca [locanosoi ocodu CTopoHM, 110 BHAAE AMNIOMU
(cepTudirkarn):

[HCrnekList 3 nUTaHb NiArOTOBKHU Ta AMIUIOMYBAHHS MOPSIKIB

04073, Vkpaina, micro KuiB, Bynuus OneHiscbka, 25,

Ten.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-50;

Pakc: +38 (044) 463-71-56;

e-mail: iteskiev@kyv.ukrtel.net;

1.9.  Tepmin “3acodu Ta mpoueaypu’” O3Hayae MIANPHEMCTBA, YCTAHOBH Ta
opraHizauii, AisbHICTb SIKUX 1MOB’s13aHa 13 30008 a3anusiMi Ctoponu no Kousewilii
[TJIHB, a Tako» CMCTEMH KOHTPOJIIO Ta Harisy 3a AoTpuMantsm BUMor KoHpeHIi
[MAHB 110/10 niAroToBKH, OLIHKM KOMIETEHTHOCTI Ta JAMILIOMYBaHHI MOPAKIB
Croponu, o Bujac guruiomu (ceprudikaru).

Crarrs 2
YMOBH BH3HAHHS AHIIOMIB (cepTHdikaTib)

Bignosigno po Bumor Ilpasuna 1/10 Kowusenuii [1JIHB Tta 3 Mmetoio0
3abesnevyeHHs BuxkoHanHsi BuMor Kousenuii [TT/IHB rta Koaekcy TIJIHB
AnMiHicTpauis 3000B’sA3ycTbed BH3HABaTH auraoMu (ceptudikari) CropoHH, 110
BHJIa€ JUIUIOMK (cepTH(IKATH), WIASIXOM MIATBEPKEHHS, SKUIO 3310BOJALHSIIOTHCS
HACTYIHI YMOBH:

2.1.  Cropona, wo Bugae aAuruioMu (ceptudikaTi), rapaHTye, WO MAroTOBKa
Ta ouiHka KBajtipikanii MOpSIKIB BHKOHAHa Ta IMPOKOHTPOJILOBAHA BIANOBIIHO 10
nonoxens Posainy A-1/6 Koaekey TTJIHB Ta sumor Konsenuii [T/1HB;




2.2, Cropona, wo Bupae auniaomu (cepruikaru), rapaHtye, o AUILIOMH
(CepTH(IKATH) HAJIEKHHM YMHOM 3apeecTpoBaHi Ta 3aBipeHi, Npo WO CBiguaTh
HarKMCH Ha JOKYMEHTI;

2.3. CropoHa, 110 Buaae AUrIoMu (ceptudikaru), rapanrye, o ocodu, ski
BIANOBIAAIOTH 3a MIArOTOBKY Ta OUIHKY KBajiikawil MOpsikiB, MalOTh BIAOBIAIY
kBasidikauiio BiANOBIAHO 10 noaoxens Posainy A-1/6 Koaexcy [TJIHB;

2.4. Cropona, 10 BMAAE AHMIOMH (CepTH(IKATH), A03BOJSE BIANOBIAHO 10
[lpasuna 1/10 Kousenuii I'1JIHB BiaBiayBaHHs cBOiX 3aco0iB Ta 1poleayp 3 METOIO
nepeBipku Ta Harusay. Ilepesipka Moxke NpoBOAWTHCH AAMIHICTPALI€lO CTOCOBHO
BukoHaHHa Bumor Kousenuii [TIHB, a came:

- CTAHapTIB KOMIETEHTHOCTI;

- BWjadi, MIATBEPIUKEHHs, MPOAOBKEHHS TEepPMIHIB i1 Ta aHyJnoBaliHs
JMIAOMIB (cepTH(IKATIB);

- peectpauil AMnIoMiB (ceprudikarin);

- CTaHJapTIB MEAMYHOI IPUAATHOCTI MOPSIKIB,

- 00OMiHy iH(OpMAaLICIO L1040 MWTaHb AIFCHOCTI AMTIIOMIB (cepTHdiKaTiB):

2.5. CropoHa, wo BHaae AuriomMu (ceprudikari), 3000B's13aHa 1HOBIIOMHTH
AzMIHICTpalilo Woa0 OyAb-sKMX 3HaYHMX 3MIH Yy CHCTeMI [IAFOTOBKM Ta BHJaul
auriomiB (ceprudpikari) npotsaroM 90 (aes’siHocTo) aHIB. [l 3HAYHMMM 3MinaMu
CJlij1 PO3YMITH:

- 3MiHy nocaau ado aapecu Ilocanosoi ocobu CropoHH, L0 BUAAE AUILIOMH
(ceprudikaTh);

- 3MIHH, 110 BILNIMBAIOTH HA NpoLedypH, repeadadeHi M MemMopaHayMoMm;

- cyTreBl 3MiHM woA0 iH(popmauii, HaxaHol ['eHepasbHOMY cekpeTapesi
MbkHapoHOT MOpCLKOT opraxizauii 3rigHo 3 Posaiiom A-1/7 Koaexcy I'TJIHB;

2.6. Cropona, wo BHAae aumiaomu (ceptudirarun), 3000B's3yeThCs
iHopmyBaTH AAMIHICTpaLilO LIOA0 aHYJIOBaHHS ad0 UpUNMHEHHS 1T AHMIOMIB
(cepTU(IKATIB) 3 JIMCHMILITHAPHUX NPUYHH NPOTAroM 30 (TpULSITH) AHIB;

2.7. Apnminicrpauisi 30008B’s3yerbest iH(GopmyBaTH CTOpPOHY, MO BHA€
JAMIUIOMH (cepTH(ikaTh), 040 AHYIIOBAHHSA ad0 NpUMMUHEHHs JIT NATBEPAKCHHS
npo BM3HaHHA npoTsroM 30 (TpHAUATH) JAHIB i3 3a3HAYCHHSIM TMPUYHHHM TAKOTro
aHyJoBaHHs a0 NPUMUHEHHS;

2.8.  Cropona, 10 BHAaE AUIUIOMH (cepTH(]IKaTH), rapanTye AaMiHicTpatlii,
1110 OUIHKa CTAHAapTIB KOMITETEHTHOCTI Bianosinae sumoram [pasuia 1/8 Kousenuii
[TJIHB.
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Crarra 3
[Tpouenypa BiaBinyBanus

Iopsinok  BisBinysanns Anmidicrpauieio 3acobiB Ta nepesipku npoueayp
Croponn, wo Bupae aumuomd  (ceprudikaru), nepeadauac  HajCHIAHHS
MoBIAOMIIEHHS (hakcom abo eNeKTPOHHOIO MOoWTOoK Bia iMeHi llocazoBoi ocodw
Apminictpauii  Ha im's  TlocagoBoi ocoGu  CropoHu, 10 BHAAC JAHIIOMH
(ceprudikaru), 3a 30 (TPUALATE) AHIB 10 OUIKYBAHOT JIATH BI3HTY 3 TAKMM 3MICTOM:

- MeTa BI3UTY;

- 3aco0u Ta mpoueaypu, ski AIMiHICTpailist Mae wnamip BiaBigatH Ta
MepeBipUTH;

- nepestik nocajioBux ocid AAMIHICTPALIT, Ki MAIOTh 3/U1iCHIOBATH BI3HT.

Crarra 4
[Ipoueaypa nepeBipku

4.1.  Anminictpauis, sianosinuo ao Bumor Kousenuii ITJIHB, mae npaso
nepeBIpATH AIHCHICTL Ta 3MicT Auniomis (ceprudikaris). 3anur woj0 AificHocTi
aumrtomy  (ceptudikary) Haacwiaerbest  [locajoBoro  ocoGorw  Aaminicrpauii
[Mocanosiii ocobl CToponH, WO BUJAC AMIUIOMH (cepTH]IKaTH), Y MMCHMOBOMY Ta
enekTpoHHOMY (itcskiev(@kv.ukrtel.net, srdskiev(@kv.ukrtel.net ) Burisiai;

4.2. Cropona, 110 BHJAE JUMIOMU (cepTudikaTit), 3000B'93aHa MPOTArOM 2-X
(ABOX) HaACTYnHMX poOOYMX JHIB JaTW BUIMNOBIAL Ha 3a3HAUYEHWUH 3anuT y
IHCLMOBOMY TQ CJICKTPOHHOMY BUIISAL.

Crarrs 5
Bupiweuns ciopis

Byab-saki crnopu mixk CTOpoHaMM, 110 BHINIMBAKOTL 13 1bOro MeMopaHiyMmy,
MAlOTh BUPIILLYBaTHCS LUJISIXOM IIePEeroBopiB.

Cratrs 6
IIpukinuesi nonoxenns

6.1. Lleii Memopanaym yknagaerbcs Tepminom Ha S (n'saTh) pokiB Ta Habysae
YUHHOCTI 3 AaTH iforo nianucanus Croponamu;

0.2. Mis uporo Memopanaymy Oyne aBTOMATUHHO [POJOBKYBATHCS Ha
HACTYIMHI I’ SITHPIYHI MePiojil, K10 xoaHa 31 CTOPIH HE 3asBUTL NPO CBOE DaKaHHsl
neperasHyTH Mcemopas/yM 4d Oylb-sike 3 HOro [MOJOMKEHbL LIISXOM  HAJdAHHS
NUCBMOBOro rnopigomMients iHwid CToOpoHl, He MeHII SK 3a ICTh MICSAUIB 10
3aKiHYEHHs BIJINOBIZIHOTO TEPIoy;

6.3. TTosinomuieHHst CTOPOHH OO NPUIMHEHHS Ail boro Memopanaymy Mae
Oyrn ymoruBoane. [lis MemMopaHayMy NPHMUHAETLCS Yepes IIicTh MICSIIB 3 AaTH
OTPUMAHHS TAKOTO MOBIJIOMJICHHS 1H1IO0W CTOPOHOIO.
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Memorandum of undcrstandingw
between the Ministry of Transport and Communications of Ukraine and
the Commissariat for maritime affairs of the Grand Duchy of Luxembourg
on recognition of certificates pursuant to Regulation 1/10 of
the International Convention on Standards of Training, Certification
and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended

The Ministry of Transport and Communications of Ukraine and the Commissariat
for maritime affairs of the Grand Duchy of Luxembourg (hereinafter referred to as “the
Parties”),

pursuant to Regulation I/10 of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended (hereinafter —
“the STCW Convention™);

being guided by the instructions for establishing arrangements between the Parties
to the STCW Convention contained in the MSC/Circ.950 of 30 May 2000, adopted by
the 72 session of the Maritime Safety Committee of the International Maritime
Organization;

have agreed as follows:

Article 1
Definitions

I.1. The term "Administration" means the Commissariat for maritime affairs of the
Grand Duchy of Luxembourg — a competent body authorized according to the national
legislation of the Grand Duchy of Luxembourg, which will recognize certificates of the
Certificate-issuing Party:

1.2. The term "Certificate-issuing Party" means the Ministry of Transport and
Communications of Ukraine - a competent body authorized according to the national
legislation of Ukraine;

[.3. The contacting address of the Administration will be:

Commissariat aux affaires maritimes
26, Place de la Gare

L1616 — Luxembourg

Grand-Duchy of Luxembourg

Tel.: +352 478 4453;

Fax: 4352299 140;

E-mail: cam(@cam.etat.lu




2

[.4. The contact address of the Certificate-issuing Party will be:

The Ministry of Transport and Communications of Ukraine

14, Peremohy Avenue, Kyiv-135, 01135, Ukraine,

Tel.: +38 (044) 461-65-96;

lFax: +38 (044) 216-72-06;

[.5. The term "Official of the Administration" means the official of the competent
body of the Commissariat for maritime affairs of the Grand Duchy of Luxembourg
responsible for implementing this Memorandum.

1.6. The contact address of the Official of the Administration:

Commissariat aux affaires maritimes
26, Place de la Gare

L1616 — Luxembourg

Grand-Duchy of Luxembourg

Tel.: +352 478 4453,

Fax: +352 299 140;

E-mail: cam(@cam.etat.lu

1.7. The term "Official of the Certificate-issuing Party" means official of the
competent body of Ukraine responsible for implementing this Memorandum and acting
on behalf of the Certificate-issuing Party, who will be the Head of the Inspectorate for
Training and Certification of Seafarers;

1.8. The contacting address of the “Official of the Certificate-issuing Party’:

Inspectorate for Training and Certification of Scafarers

25, Olenivska str., Kyiv, 04073, Ukraine,

Tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-50;

Fax: +38 (044) 463-71-56;

e-mail: itcskievi@kv.ukrtel.net;

1.9. The term "facilities and procedures” means companies, authorities and
organizations, operating within the limits of Party’s responsibility according to the
STCW Convention, as well as the system on controlling and observing compliance with
the STCW Convention's requirements on training, assessment of competence and
certification for seafarers of the Certificate-issuing Party.

Article 2
Terms of Recognition of Certificates

Pursuant to Regulation I/10 of the STCW Convention and to ensure compliance
with the STCW Convention and the STCW Code, the Administration undertakes to
recognize certificates of the Certificate-issuing Party by endorsement, provided that the
following conditions are satisfied:




2.1. Certificate-issuing Party ensures that training and assessment of seafarers are
performed and supervised according to provisions of Section A-1/6 of the STCW Code
and the STCW Convention's requirements;

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates are duly registered and
authenticated, this to be certified by inscription on the document;

2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible for training and
assessment for seafarers are duly qualified pursuant to requirements of Section A-1/6 of
the STCW Code;

2.4. Certificate-issuing Party will allow, according to Regulation 1/10 of the STCW
Convention, access to its facilities and procedures for inspecting and observing
purposes. Compliance with the requirements of the STCW Convention may be
examined by the Administration regarding the following:
standards of competence;
issue, endorsement, revalidation and revocation of the certificates of competence;
registration of the certificates of competence;
medical [itness standards for seafarers;
exchange of information on validity of the certificates;

1 1 1 1
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5. Certificate-issuing Party undertakes within 90 (ninety) days to notify the
Administration of any significant change in the arrangement of the training and
certification system. Significant changes should be understood to include:

- changes in the position or address of the Official of the Certificate-issuing Party:

- changes affecting the procedures set forth in this Memorandum;

- changes which amount to substantial differences from the information
communicated to the Secretary-General of the International Maritime Organization
pursuant to Section A-I/7 of the STCW Code;

2.6. Certificate-issuing Party undertakes within 30 (thirty) days, to notify the
Administration of any withdrawal or revocation of certificates for disciplinary reasons;

2.7. Administration undertakes within 30 (thirty) days to notify the Certificate-
issuing Party of any withdrawal or revocation of the endorsement of recognition stating
the reasons of that withdrawal or revocation;

2.8. Certificate-issuing Party ensures that evaluation of quality standards is in
compliance with the requirements of Regulation I/8 of the STCW Convention;




Article 3
Visiting Procedure

Visiting ol approved facilities and procedures of the Certificate-issuing Party by the
Administration will follow notification of the Official of the Certificate-issuing Party 30
(thirty) days prior to expected date of visit, by fax or e-mail on behalf of the Official of
the Administration in the name that contains:

- purpose of the visit;

- facilities and procedures to be visited by the Administration;

- list of visiting officials of the Administration.

Article 4
Verification Procedure

4.1. Administration according to the requirements of the STCW Convention may
verify the validity and contents of certificates. The Official of the Administration will
communicate to the Official of the Certificate-issuing Party any request on validity of
certificates in written and electronic (itcskiev@kv.ukrtel.net, srdskiev@kv.ukrtel.net )
form;

4.2. Official of the Certificate-issuing Party will reply to the request in written and
electronic form within 2 (two) next working days.

Article 5
Settlements of Disputes

Any dispute between the Parties arising out of this Memorandum will be resolved
by means of negotiations.

Article 6
Final Clauses

6.1. This Memorandum is concluded for the term of 5 (five) years and shall enter
into force on the date of its signing by the Parties;

6.2. Validity of this Memorandum shall be automatically extended for another
five-year period unless either of the Parties expresses wish to revise the Memorandum or
any of its provisions by written notification to the other Party not less than six months
prior to expiry of the agreed period;

6.3. Any Party’s notification on the termination of this Memorandum will be
motivated.
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DONE at Zoxtrnbrorg  on “A37 Diec amfser 2005 in two copies,
each in English and Ukrainian, both texts being equally authentic. In case of divergence
concerning the interpretation the English text will prevail.

ON BEHALF OF ON BEHALF OF
THE MINISTRY OF TRANSPORT THE COMMISSARIAT FOR
AND COMMUNICATIONS OF MARITIME AFFAIRS OF THE
/UKRAINE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG
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Pavlo Riabikin Mare Glodt
Deputy Minister of Government Commissioner for
Transport and Communications of maritime affaires

Ukraine
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